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Artikolu 1
(Kamp ta’ applikazzjoni)

1. Biex jiġi żgurat livell għoli ta’ protezzjoni għall-minorenni, id-dispożizzjonijiet
ta’ dan l-Att japplikaw għall-utenti tas-servizzi tal-media soċjali online taħt l-età
ta’ ħmistax-il sena.

Artikolu 2
(Dispożizzjonijiet għall-projbizzjoni tal-minorenni milli jaċċessaw servizzi tal-

media soċjali u pjattaformi ta’ video-sharing)

1. Permezz tad-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 2d tal-Kodiċi dwar il-Protezzjoni ta’
Data Personali, imsemmi fid-Digriet Leġiżlattiv Nru 196 tat-30 ta’ Ġunju 2003, kif
emendat  bl-Artikolu  4  ta’  din  il-Liġi,  l-aċċess  tal-minorenni  għas-servizzi  tal-
media soċjali u għall-pjattaformi ta’ video-sharing, kif definiti, rispettivament, bl-
Artikolu 2(7) tar-Regolament (UE) 2022/1925 u bl-Artikolu 3(1)(c) u c-bis tad-
Digriet Leġiżlattiv Nru 208 tat-8 ta’ Novembru 2021 huwa permess għal persuni
li għandhom aktar minn ħmistax-il sena, li l-verifika tal-età tagħhom hija riferuta
għal kull fornitur ta’ servizz, imsemmi fl-Artikolu 1 ta’ din il-Liġi, bil-mod li jixtieq
jadotta filwaqt li  jqis il-Portafolli  Ewropej  tal-Identità Diġitali  (EUDI,  European
Digital  Identity  Portfolios)  futuri  kif  ukoll  l-adozzjoni  mistennija  tal-linji  gwida
maħruġa  mill-KummissjoniEwropea,  f’konformità  mad-dettati  tar-Regolament
(UE) Nru 2022/2065, b’mod partikolari fir-rigward tal-Artikolu 28.

Artikolu 3
(Validità ta’ kuntratti għal servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni u superviżjoni)

1. Il-kuntratti relatati ma’ kontijiet diġà maħluqa u miżmuma minn tfal taħt l-età
ta’ ħmistax-il sena mal-fornituri msemmija fl-Artikolu 2 iridu jiġu adattati bl-istess
kundizzjonijiet bħal dawk stabbiliti fih u malajr kemm jista’ jkun u, fi kwalunkwe
każ, mhux aktar tard minn 180 jum wara d-dħul fis-seħħ ta’ din il-liġi.

2. Il-kuntratti mal-fornituri msemmija fl-Artikolu 2, konklużi minn tfal taħt l-età ta’
ħmistax-il sena, jekk ma jkunux adattati għar-rekwiżiti li jinsabu f’din ir-regola fi
żmien 30 jum mid-dħul fis-seħħ tagħha, huma nulli u bla effett u ma jistgħux
jikkostitwixxu  bażi  legali  xierqa  għall-ipproċessar  ta’  data  personali,  skont  l-
Artikolu  6(1)(b)  tar-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill tas-27 ta’ April 2016.

3. L-Awtorità  għall-Protezzjoni  tad-Data  għandha  timponi  l-penali  previsti  fir-
Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April
2016 f’każijiet ta’ ksur mill-fornituri msemmija f’dan l-Artikolu.
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4.  L-Awtorità  Regolatorja  tal-Komunikazzjonijiet  għandha  timmonitorja  l-
applikazzjoni korretta tal-Artikolu 2 preċedenti u għandha tintervjeni f’konformità
mal-proċeduri stabbiliti fl-Artikolu 15 tad-Digriet-Liġi Nru 123 tal-15 ta’ Settembru
2023, b’attenzjoni partikolari għad-dispożizzjonijiet tal-Artikoli 57, 58, 59, 60 u
85 tar-Regolament (UE) 2022/2065.

Artikolu 4
(Kunsens tal-minorenni)

1. Fl-Artikolu 2d tal-Kodiċi dwar il-Protezzjoni ta’ Data Personali, imsemmi fid-
Digriet Leġiżlattiv Nru 196 tat-30 ta’ Ġunju 2003, il-kelma: “erbatax”, kull  fejn
tidher, hija sostitwita b’dan li ġej: “ħmistax”.

Artikolu 5
(Regolamentazzjoni ta’ attivitajiet ta’ promozzjoni online minn minorenni)

1. Fi żmien 180 jum mid-dħul fis-seħħ ta’ din il-liġi, l-Awtorità Regolatorja tal-
Komunikazzjonijiet għandha toħroġ linji gwida dwar l-influwenzaturi taħt l-età ta’
15-il  sena. Il-linji  gwida jridu jinkludu qafas ta’ definizzjoni,  il-miżuri  meħtieġa
biex  tiġi  żgurata  l-konformità  mal-prinċipji  tat-trasparenza  u  l-ġustizzja  tal-
informazzjoni,  ir-regoli  dwar  il-protezzjoni  tal-minorenni  involuti  u  d-drittijiet
fundamentali  tal-individwu,  u  d-dispożizzjonijiet  dwar  il-komunikazzjonijiet
kummerċjali  u  l-inklużjoni ta’ prodotti  kummerċjali  bil-għan li  kwalunkwe skop
promozzjonali  segwit  ikun  trasparenti  għall-pubbliku,  kif  stabbilit  fid-Digriet
Leġiżlattiv Nru 208 tat-8 ta’ Novembru 2021.

2. It-tixrid mhux okkażjonali tal-immaġni ta’ tfal taħt l-età ta’ 15-il sena permezz
ta’ servizz tal-media soċjali,  fejn  il-minorenni  jkun l-individwu ewlieni,  irid  jiġi
awtorizzat mill-persuna li teżerċita r-responsabbiltà tal-ġenituri fuq il-minorenni
jew  it-tutur  tiegħu  jew  tagħha,  kif  ukoll  mill-ispettorat  territorjali  tax-xogħol
kompetenti.  L-Awtorità Regolatorja tal-Komunikazzjonijiet  għandha, fi  ħdan il-
linji gwida msemmija fil-paragrafu 1, tistabbilixxi l-parametri li abbażi tagħhom
tkun  meħtieġa  l-awtorizzazzjoni,  kif  ukoll  il-kwantifikazzjoni  tad-dħul  dirett  u
indirett. Id-dħul riċevut mid-data li fiha jinqabeż il-limitu rilevanti għandu jitħallas
f’kont bankarju miżmum f’isem il-minorenni rilevanti.

3. Fl-awtorizzazzjoni msemmija fil-paragrafu 2, l-ispettorat territorjali tax-xogħol
kompetenti għandu, meta jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet, jistabbilixxi:

a. il-ħin  u  d-durata  massimi  tal-użu  tal-minorenni  għar-realizzazzjoni  tal-
kontenut imsemmi fil-paragrafu 1;

2



b. il-miżuri li għandhom jittieħdu minn dawk li jeżerċitaw ir-responsabbiltà tal-
ġenituri  fuq  il-minorenni  biex  jiġu  limitati  r-riskji,  b’mod  partikolari  dawk
psikoloġiċi, assoċjati mat-tixrid tal-kontenut imsemmi fil-paragrafu 1;

c. il-miżuri meħtieġa biex jippermettu l-attività regolari u ta’ suċċess fl-iskola u
l-attendenza obbligatorja tat-tfal.

4. Ir-rikavati tal-kont kurrenti, imsemmija fis-subtaqsima 2, f’isem il-minorenni li
huwa l-protagonist tal-kontenut, ma jistgħu taħt l-ebda ċirkostanza jintużaw mill-
persuna  li  teżerċita  r-responsabbiltà  tal-ġenituri  fuq  il-minorenni.  Minkejja  l-
ewwel  sentenza,  id-dħul  ta’  hawn  fuq  jista’  jintuża  fl-interess  esklużiv  tal-
minorenni, soġġett għall-awtorizzazzjoni tal-imħallef tat-tutela tal-qorti ordinarja
kompetenti jew tal-qorti tal-minorenni.

5.  Persuna li  tirreklama li  titlob l-inklużjoni  tal-prodott  jew tas-servizz tagħha
f’kontenut  li  l-individwu ewlieni  tiegħu  jkun  minorenni  taħt  il-ħmistax-il  sena,
maħsub  biex  jixxandar  fuq  pjattaforma  msemmija  fl-Artikolu  2,  għandha
tivverifika  l-konformità  mad-dispożizzjonijiet  tal-paragrafi  1,  2  u  3  ta’  dan  l-
Artikolu u għandha tagħmel il-ħlas tal-korrispettiv totali, u ta’ kwalunkwe ammont
ieħor ta’ flus għal kwalunkwe raġuni, esklużivament għall-kont kurrenti msemmi
fil-paragrafu 2.

6. In-nuqqas mill-persuni msemmija f’dan l-Artikolu li jikkonformaw mal-obbligi
previsti fih għandu jiġi kkastigat skont l-Artikolu 26 tal-Liġi Nru 977 tas-17 ta’
Ottubru 1967.

Artikolu 6
(Miżuri biex tissaħħaħ is-sikurezza tat-tfal fl-ambjent diġitali)

1. Fi żmien disgħin jum mid-dħul fis-seħħ ta’ din il-liġi, il-Presidenza tal-Kunsill
tal-Ministri għandha tadotta digriet bi ftehim mal-Ministeru tal-Edukazzjoni u l-
Mertu,  wara  konsultazzjoni  mal-Awtorità  Regolatorja  tal-Komunikazzjonijiet  u
mal-Ministeru tal-Intrapriża u Magħmul fl-Italja. Dan id-digriet se jistabbilixxi l-
metodi ta’ implimentazzjoni biex jiġu promossi kampanji annwali li għandhom l-
għan li jsaħħu l-litteriżmu diġitali u medjatiku tal-minorenni. Dawn il-metodi se
jippromwovu wkoll it-tixrid u l-użu ta’ għodod ta’ kontroll  mill-ġenituri, kif ukoll
kampanji  ta’  informazzjoni  dwar  l-użu  konxju  tal-internet  u  r-riskji  assoċjati
miegħu. Dawn il-kampanji se jkunu mmirati lejn il-minorenni u dawk li jeżerċitaw
ir-responsabbiltà tal-ġenituri. Il-metodi se jippermettu wkoll lill-minorenni jattivaw
immedjatament  il-komunikazzjoni  b’numri  tal-emerġenza.  L-inizjattivi  se
jitnedew f’kollaborazzjoni mill-qrib u produttiva mal-fornituri ta’ servizzi tal-media
soċjali online.
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